
2023 m. sausio 25 d. Oberlandesgericht Frankfurt am Main (Vokietija) pateiktas prašymas priimti 
prejudicinį sprendimą byloje Tėvas / Motina

(Byla C-35/23, Greislzel (1))

(2023/C 112/35)

Proceso kalba: vokiečių

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas

Oberlandesgericht Frankfurt am Main

Šalys pagrindinėje byloje

Pareiškėjas ir apeliantas: Tėvas

Atsakovė ir kita apeliacinio proceso šalis: Motina

dalyvaujant: Vaikas L, advokatė (globėja ad litem)

Prejudiciniai klausimai

Kokiu mastu Reglamento (EB) Nr. 2201/2003 (2) (reglamentas „Briuselis IIa“) 10 ir 11 straipsniuose nustatytas reguliavimo 
mechanizmas apribotas tarp ES valstybių narių vykdomomis procedūromis?

Konkrečiai:

1. Ar tokiu atveju, kai vaiko nuolatinė gyvenamoji vieta prieš jį išvežant buvo ES valstybėje narėje (Vokietijoje) ir tarp ES 
valstybės narės (Lenkijos) ir trečiosios valstybės (Šveicarijos) buvo įvykdyta Konvencija dėl tarptautinio vaikų grobimo 
civilinių aspektų grindžiama grąžinimo procedūra, per kurią vaiką grąžinti buvo atsisakyta, taikomas reglamento 
„Briuselis IIa“ 10 straipsnis, kai tai nulemtų, kad būtų išlaikoma ankstesnės gyvenamosios vietos valstybės teismų 
jurisdikcija?

Jei į pirmąjį klausimą būtų atsakyta teigiamai:

2. Kokie reikalavimai, taikant reglamento „Briuselis IIa“ 10 straipsnio b punkto i papunktį, turi būti keliami siekiant pagrįsti 
jurisdikcijos išlaikymą?

3. Ar reglamento „Briuselis IIa“ 11 straipsnio 6–8 dalys taikomos ir tokiu atveju, kai Konvencija dėl tarptautinio vaikų 
grobimo civilinių aspektų grindžiama grąžinimo procedūra vykdoma tarp trečiosios valstybės ir ES valstybės narės, kuri 
yra prieglobsčio valstybė, jei vaiko nuolatinė gyvenamoji vieta prieš jį išvežant buvo kitoje ES valstybėje narėje?

(1) Šios bylos pavadinimas išgalvotas. Jis neatitinka jokios bylos šalies tikrojo vardo, pavardės ar pavadinimo
(2) 2003 m. lapkričio 27 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2201/2003 dėl jurisdikcijos ir teismo sprendimų, susijusių su santuoka ir tėvų 

pareigomis, pripažinimo bei vykdymo, panaikinantis Reglamentą (EB) Nr. 1347/2000 (OL L 338, 2003, p. 1; 2004 m. specialusis 
leidimas lietuvių k., 19 sk., 6 t., p. 243).

2023 m. sausio 27 d. Kurdistan Workers’ Party (PKK) pateiktas apeliacinis skundas dėl 
2022 m. lapkričio 30 d. Bendrojo Teismo (ketvirtoji išplėstinė kolegija) priimto sprendimo byloje 

T-316/14 RENV ir T-148/19 PKK / Taryba

(Byla C-44/23 P)

(2023/C 112/36)

Proceso kalba: anglų

Šalys

Apeliantė: Kurdistan Workers’ Party (PKK), atstovaujama advokačių A.M. van Eik, T. Buruma
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